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Torre /Reazioni — Masts/Reactions — Mat/Réactions — Maste/Eckdriicke — Mastil /Reacciones — Tramo/ReaccSes
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Torre /Reazioni — Masts/Reactions — Mat/Réactions — Maste/Eckdriicke —

Mastil /Reacciones — Tramo/ReacgBes
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Curve di carico — Courbes de charges — Load diagrams — LastKurven — Curvas de cargas

Pmax 4000 kg

- 26520 kg — 2.5 25,5 30 | 35| 40| 45|50 |55|60|65]70|m
70 m 4000 4000]5145]261012210|190011650{ 1440{1300|1150[1000| kg
- 26520 kg — 2.9 28.5] 30 | 35| 40 | 45 {50 | 55|60 |65 |m
65 m 4000 4000|3750|3050|2650|2300|1950{1700{1500{1400| kg
— 24960 kg — 2.5 51,50 35 | 40 | 45 50| 55 | 60 |m
60 m 4000 4000|3500/3000|2600/2300{2050|1800| kg
— 24960 kg — 2.5 53.8/ 35 | 40 | 45|50 | 55 | m
55 m 4000 4000|380015250{2850/2500(2200| kg
— 23400 kg — 2.5 57 140 [ 45|50 | m
50 m 4000 4000(365013180{2800| kg
— 21840 kg — 2.5 401145 |m
45 m 4000 4000|3500/ kg
b o
S
Pmax 8000,/4000 kg
— 26520 kg — 2.5 136015 | 20 | 251255/ 30 | 35| 40 | 45|50 | 55 | 60 | 65|70 | m
70 m 8000 8000(7200|525014100]4000{3145|2610{2210|1900 1650|1440 |1500{1150|1000| kg
% 26520 kq —_— 2.5 15120 251285 30 | 35| 40 | 45150 | 55|60 |65 |m
65 m 8000 8000|585014600§4000|3750(3050|2650{2300{1950|1700{1500{1400| kg
% 24960 kg _ 2.5 16 1201 25|30 131.5] 35 | 40 | 45|50 | 55 | 60 |m
60 m 8000 8000|6700|5200(4250§4000]3500/3000|2600|2300{2050| 18001 kg
%‘ 24960 kg —_ 2.5 17120251 30 |55.8] 35 | 40 | 45150 |55 | m
55 m 8000 8000|7250|5670]4610J4000(3800|3250|2850|2500(2200| kg
%‘ 23400 kg —_ 2.5 16 12025130 351374045150 |m
50 m 8000 8000|7200|6300]5125|4300§4000|3650| 3180|2800 kg
%‘ 21840 kg _— 2.5 18.5] 20 | 25| 30 | 35 [40.1| 45 | m
45 m 8000 8000{7400/6850|5600/4700§4000|3500| kg

%
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PESI E INGOMBRI — PACKING LIST — LISTE DE COLISAGE — GEWICHT UND ABMESSUNGEN

Denominazione Disegno Pezzi | Dimensioni—Dimensions (mm) |Peso—Weight (kg)
Description Draw Pieces L W H Unit Total
n14 1 5500 1480 2290 2400 -
n13 1 5300 1200 2170 1670 —
2 NN 1 |s280 [1200 |2170 |1400 |-
L i
n'11 NN A= 1 |5270 |1200 |2150 |1150 |-
L i
n*10 W AEI 1 5260 1200 2150 900 -
L i
n°'g A j j j AEI 1 5260 1200 2120 800 -
L i
o iy
Elemento di braccio n'g A= 1 |5240 [1200 |2100 |700 |-
Jib element L WL
Elément de éche
Elemento de flecha n7 NN A A 1 |s225 [1200 |2060 |635 |-
L W
n'6 @ A= 1 |5200 [1200 [1630 [s500 |-
L W
n’s % A_= 1 |s160 [1200 |1830 |370 |-
L W
4 % A= 1 |s140 |1200 |1610 |350 |-
L W
n3 NN A= 1 |s110 [1200 |1610 250 |-
w
) NN AT
n'2 " — 1 5090 1200 1260 210
i ~SN] 0 AT
n* W — 1 5090 1200 1260 190
Punta braccio ¥ [ijt 1 |700 [1200 |[s00 |55 -
Lwl] Lk
8onto|rt3(roccio s:(orrg leto
omplete counteriji
Contrefléeche compléte 1 12560 11810 1480 5650 -
Contraflecha completa
Gruppo girevole SK1700 I@ Vi 1 |2300 [1810 |2900 [6000 |-
Slewing group L
Table tournante
Crupo giratorio SN2050 II g v 1 |2450 |1810 |2900 |6300 |-
L
Carrello - .
Grolley, P8 & 1 1600 [1620 |710  [400 |-
Carretilla
Porte cabine L
Balcdn corrido con cabina
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PESI E INGOMBRI — PACKING LIST — LISTE DE COLISAGE — GEWICHT UND ABMESSUNGEN

Denominazione Disegno Pezzi | Dimensioni—Dimensions (mm) |Peso—Weight (kg)
Description Draw Pieces L W H Unit Total
ST0039 @;I SK1700 — [ 3900 1785 1785 1750 -
LV_VJ SN2050| - | 3900 2110 2110 2320 -
STD052 BEI SK1700 - 5200 1785 1785 2250 -
LV_VJ SN2050| - [5200 2110 2110 2850 -
M TN @EI SK1700 - [11700 [1785 1785 4690 -
sToTtY J LV_VJ SN2050| — [11700 |2110 2110 5790 -
SB039 SK1700 — [3900 1785 1785 2100 -

SN2050| — [3900 |2110 210 2710 -

Elemento di torre

SK1700 - 5200 1785 1785 2600 -
Mast element SBO52

Elément de mature

SN2050| — |5200 2110 2110 3350 -
Elemento de torre

sk1700 | — [11700 [1785 [1785 [4830 |-

set SN2050| — 11700 [2110 [2110 [7000 |-

sk1700 | — 3900 [1785 [1785 [2450 |-

orose SN2050| — [3900 [2110 [2110 [3370 |-

sk1700 | — 5200 [1785 [1785 [3390 |-

orosz SN2050| — [5200 [2110 [2110 [3880 |-

sk1700 | — [11700 [1785 [1785 [6920 |-

s lw| [sn2050] — [11700 [2110 [2110 [8180 |-

é‘ggeg.tgm?nf’“e 5052 KNS S =[ski700| 1 |5200 [2060 |2060 |3650 |-

Mat de base =~ L lw| [SN2050| 1 |5200 (2260 |2260 |4040 |-
s 1 |7550 670 [780  [2300 2300
Sl Shrrase T Tt [exe 1 |e870 [670 [780 [2500 [2500
Ghassis de base Tt 3| 5x5 2 |3530 [420 [780 [1080 |2120
L 6x6 2 |4320 |420 [780 |1200 |[2400
puntoni di base = :i 5x5 4 |4250 |240 |300 [280 |1120
Jombes de force L 6x6 4 |4560 420 |300 420  |1680

Cabrios de base

Elemento a perdere

—_

Disposable frame N @E[ SK1700 1840 |1910 [1910 [1430 |-
L] L]

Chassis a perdre
Bastidor dgsechable SN2050| 1 [2600 2260 2260 2030 -

Chassis récupérable
Bastidor recj)peroble SN2050| 1 1300 2620 2620 1860 -

Elemente [ecuperabile @ mi sk1700 | 1 |1300 |2170 |2170 |1720 |-
L w

Bogie di traslazione

Driven bogie Itu@“ w
Boggie motorised ni Y/ 4 [1160 |700 |00 [700  |2800

Balancin de traslacion

== 5x5 2 |5300 [1000 |600 7300 |14600
Blocco zavorra di base :’Et
Base ballast block L 6x6 2 |6400 [1200 |600 10600 |21200
Lest de base _— _ —
Bloque de lastre I*f T 5x5 4100 |1600 |300 3500
C B6x6 — | 4800 |[2000 |300 5070 |-
VX32  VS15
Blocchi contrappeso VS15 1 |1000 |200 3550 1560 [1560
Counterweight block T
glontre—pdoids ;
oques de contrapeso w w L VX32 8 (1000 |400 3550 |3120 |24960
Gty L anontaggio SK1700 | 1 |8300 |2600 |2500 |6000 |-
Cage de montage
Javla de montoc]’e SN2050| 1 |8300 |2900 [2700 |6700 |-
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GRU IN CAVEDIO — TELESCOPAGE SUR DALLES — CLIMBING CRANE — KLETTERKRANE IM GEBAUDE

SN2050 | H | A | R | P
(m) (m) (1) 0]
9 45.3
10 42
" 39.3
12 57
13 35
14 |33.4
Apertura passaggio gru 50.8 15 22
Opening for crane passing 16 3007
] 17 |29.6
18 28.6
19 27.8
20 |27

* SOPRALZO IDRAULICO — TELESCOPABLE — EXTERNAL CLIMBING — KLETTERKRANE

SK1700 [ SN2050

27.3 m|31.2 m.

156 m|19.5 m

39.5 m|50 m

23.4 t |27.5 ¢

26 txm| 26 txm

Montaggio — Montage — Erection — Montage — Montaje — Montagem

X

[\
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Meccanismi — Mechanisms — Mécanismes — Antriebe — Mecanismos

Y 'y

ag'i':tvig;“e“t" V3360 i min| 25| 15 | 27 | 43 | 56 | 71 | 1.2 | 7.5 |13.5| 21.5| 28 |35.5| V33.60
pevage t 4 | 4| 4 |25[17]08]| 8
Elevacion m/min m/min
Elevagao
70 - 40
52.5- 30
35 - 20
17.5- 10

Soicyomento V4590 | m/min | 4 | 18 | 36 [ 56 [ 74 [ 90 | 2

Levage
Heben t 4 4 4 3 2 1 8
Elevacion m/min m/min,
Elevagao
0T 40
67+ — +—
30
45+
T 20
227 700 m (L)
| |
' t
Carrello o
E)foilg intg %
istribution . =2
Katzfahren ) - 0 80 m/min |4 kW S2 5
Distribucion — 9950
Distribuigao 32 = S
Rotazione o 3o
Slewing qiri/min cs,a
Orientation ‘.\ 0 0.9 |[t/min |44 kW @ 1200rpm| Z<T |
Schwenken s rp/min 8 R
Orientacion N2 x 2.2 kW S00Y
Rotacao oD g
Traslazione o >n
¥ravelllirz.g o e S 2
ranslation . ol
Kranfahren 4m> = 0 20 m/min | 7.5 kW A QG
Traslacion = 2508
Translagao ; oaz<
Rete elettrica — Réseau — Mains supply — Netzstrom — Red — Rede electrica |400V — 50 Hz
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